
III. ULUSLARARASI GENÇ TÜRKOLOGLAR SEMPOZYUMU 

TÜRKOLOJĠ: YENĠ NESĠL VE YENĠ ADIMLAR 

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türkoloji Bölümü, Türkoloji alanında 

eğitim gören lisans ve lisansüstü öğrencilerimizin hem birbirleriyle hem de akademik hayatla 

tanışmalarını ve birbirleriyle karşılıklı fikir alışverişinde bulunmalarını sağlamak; dil bilimi, edebiyat 

bilimi,  halkbilimi ve dil öğretimi alanında Türkolojinin temel meseleleri konusunda yapıcı çalışmaları 

özendirmek amacıyla TÜRKOLOJİ: YENİ NESİL VE YENİ ADIMLAR konulu bir sempozyum 

düzenlemektedir. 

19 Mayıs Atatürk’ü Anma Gençlik ve Spor Bayramı dolayısıyla 19-20 Mayıs 2009 tarihleri arasında 

düzenlenecek sempozyuma üniversitelerin Türk Dili ve Edebiyatı, Kırgız Dili ve Edebiyatı, diğer Türk 

Lehçeleri ve Edebiyatları bölümlerinde lisans ve lisansüstü seviyede öğrenim gören, Türkoloji alanında 

çalışmalar yapmak isteyen genç araştırmacılarımız bildirileriyle katılabilirler. 

SEMPOZYUMA KATILMA ġARTLARI: 

 Sempozyuma Kırgızistan’ın Bişkek şehri dışından katılacakların ulaşım giderleri Sempozyum 

Organizasyonu tarafından karşılanacaktır. Kırgızistan dışından katılanların ulaşım ve barınma 

giderleri kendilerine aittir. 

 Sempozyuma katılabilmek için Sempozyum Sekreterliğine başvuruda bulunulması 

gerekmektedir. Başvuruda katılımcının adı, soyadı, okuduğu üniversite ve vereceği bildirinin 

konusu belirtilmelidir. 

 Sempozyumun dili Türkçe, Kırgızca ve diğer Türk lehçeleridir. 
 Konuşma metni 15 dakika olmalıdır. Bildiri metni daha uzun olabilir. 
 Sempozyumda sunulacak bildiriler Word formatında, Times New Roman karakterinde ve 12 

punto olmalıdır. Bildiri metni ve bildirinin bulunduğu disketin sunumdan önce, oturum 

başkanına teslim edilmesi gerekmektedir. 

 Bildirilerin tam metninin en geç 10 Nisan 2009 tarihine kadar teslim edilmesi ve bilimsel 

ölçütlere uygun olarak yazılması gerekmektedir. 

 Bildirilerin kabul duyurusu 30 Nisan 2009 tarihinde yapılacaktır. 
Sizi sempozyumda görmeyi diler, saygılar sunarız. 

KTMÜ Edebiyat Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İlhan ŞAHİN 

Türkoloji Bölümü BaĢkanı Prof. Dr. Layli ÜKÜBAYEVA 

Prof. Dr. Kadıralı Konkobaev, Doç. Dr. Burul Sagınbayeva, Doç. Dr. Taalay Abdiyev, Yrd. Doç. Dr. 

Göksel Öztürk, Yrd. Doç. Dr. Ayhan Çelikbay, Öğr. Gör. Çınara Cılkıçiyeva: Öğr. Gör. Uğur Soldan, 

Araş. Gör. Acar Düyşembiyeva, Araş. Gör. Mirzat Rakımbek uulu, Araş. Gör. Nurdin Useyev, Araş. 

Gör. Selman Başaran. 

Düzenleme Kurulu 
 

Araş. Gör. Nurdin Useyev 

Sempozyum sekreterliği 

YazıĢma Adresi: 

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi 

Cal Kampüsü /Bişkek 

İş: +996 (312) 49 27 85; 49 27 86 

Faks: +996 (312) 49 27 82 (Dekanlık) 

E-mail:  genchturkolog3@gmail.com , nurdin.useev@manas.kg 

 
 

 

 

SEMPOZYUM KONULARI 

 DĠL ARAġTIRMALARI 

 İmla, Alfabe 

 Ses Bilgisi 

 Şekil Bilgisi 

 Cümle Bilgisi 

 Leksikoloji (Onomastik, Leksikografi, vs.) 

 Metin İnceleme 

 Anlam Bilgisi 

 Köken Bilgisi 

 Metodoloji 

 Terminoloji 

 Onomastik 

 Edisyon-Kritik 

 Ağız Araştırmaları 

 

 DĠL TARĠHĠ ARAġTIRMALARI 

 Dil Tarihi Araştırmaları 

 Karşılaştırmalı Dil Tarihi Araştırmaları 

 Her Türlü Yazma, Kütüphane, Katalog ve Bibliyografya Tanıtımı 

 

 DĠL ÖĞRETĠMĠ ARAġTIRMALARI 

 Ana Dilinin Öğretimi Araştırmaları (Kırgızca) 

 Anaokulunda Ana Dili Öğretimi 

 İlköğretimde Ana Dili Öğretimi 

 Ortaöğretimde Ana Dili Öğretimi 

 Üniversitede Ana Dili Öğretimi 

 Yazılı ve Görsel Basında Ana Dili Kullanımı 

 Yabancı Dil Öğretimi ve Yabancı Dil Öğretimi Araştırmaları 

 Türkçenin Öğretimi 

 İlköğretimde Türkçe Öğretimi 

 Ortaöğretimde Türkçe Öğretimi 

 Üniversitede Türkçe Öğretimi 

 EDEBĠYAT ARAġTIRMALARI 

 Türk Dilli Edebiyatların Teorik Meseleleri 

 Türk Dilli Edebiyatların Karşılaştırmalı Tarihi, Karşılaştırmalı Tipolojik Meseleleri 

 Halk Bilimi ve Profesyonel Edebiyat İlişkisi 

 Çağdaş Türk Edebiyatının Meseleleri 

 Milli Edebiyat Bilimi ve Edebi Eleştiri: Bugünkü Durumu, Geleceği. 

 

 HALK BĠLĠMĠ ARAġTIRMALARI 

 Sözlü Halk Edebiyatı Araştırmaları 

 

 ÇEVĠRĠ VE AKTARMA ARAġTIRMALARI 

 Lehçeler Arası Aktarmaların Teorik Meseleleri  

 Diller Arası Çevirilerin Uygulama Meseleleri 

 Dil Bakımından Çeviri Araştırmaları 

 Edebiyat Bakımından Çeviri Araştırmaları 
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